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See the notice on TED website

444025-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Serveurs – Zakup biblioteki taśmowej oraz serwera wraz z dostawą oraz wsparciem 
technicznym producenta
OJ S 122/2026 29/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Województwo Śląskie
Adresse électronique: zamowienia@slaskie.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup biblioteki taśmowej oraz serwera wraz z dostawą oraz wsparciem technicznym 
producenta
Description: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje: zakup biblioteki taśmowej oraz serwera wraz 
z dostawą oraz wsparciem technicznym producenta. 2. Przedmiot umowy musi być fabrycznie 
nowy, dopuszczony do obrotu, posiadający oznakowanie CE, pochodzący z legalnego kanału 
sprzedaży producenta na rynek europejski. 3. Opis przedmiotu zamówienia (w skrócie: OPZ) 
stanowi Załącznik nr 3 do SWZ/Załącznik nr 1 do projektowanych postanowień umowy. 4. 
Projektowane postanowienia umowy w sprawie powyższego zamówienia publicznego, które 
zostaną wprowadzone do treści umowy (w skrócie: PPU) znajdują się w Załącznik nr 2 do 
SWZ. 5. Instrukcje dla Wykonawcy znajdują się na Platformie pod adresem: https://slaskie.

 ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&c
lientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList 6. Przedmiot umowy jest 
współfinansowany przez Unię Europejską - ze środków Programu Fundusze Europejskie dla 
Śląskiego 2021-2027, Priorytet 1 Fundusze Europejskie na inteligentny rozwój, Działanie 
01.04 Cyfryzacja administracji publicznej w ramach Projektu FESL.01.04-IZ.01-101/24 pn. 
„Regionalne e-usługi dla samorządowych jednostek organizacyjnych Województwa 
Śląskiego”. 7. Zamawiający nie określa wymagań w zakresie dostępności dla osób 
niepełnosprawnych oraz projektowania z przeznaczeniem dla wszystkich użytkowników ze 
względu na charakter i specyfikę przedmiotu zamówienia. Przedmiotem zamówienia jest 
zakup biblioteki taśmowej oraz serwera wraz z dostawą oraz wsparciem technicznym 
producenta. Urządzenia te: Stanowią sprzęt, którego funkcjonalność i parametry techniczne są 
określone przez producenta i nie podlegają modyfikacją w zakresie dostępności, • są 
przeznaczone do pracy w zamkniętej infrastrukturze serwerowej (szafy RACK),nie stanowią 
wyposażenia ogólnodostępnego, • nie są przeznaczone do bezpośredniego użytkowania 
przez osoby fizyczne, w tym osoby ze szczególnymi potrzebami, • są obsługiwane wyłącznie 
przez wyspecjalizowany personel techniczny IT, który nie wymaga dodatkowych 
mechanizmów dostępności, w ramach obowiązków służbowych, • dostęp do funkcji 
zarządzania urządzeniami został zapewniony poprzez tylko dla wyspecjalizowanego 
personelu technicznego IT Zamawiającego, • muszą posiadać oznakowanie CE co zapewnia 
jego zgodność z regulacjami technicznymi. Jednocześnie Zamawiający wskazuje, że dostęp 
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do funkcji zarządzania urządzeniami został zapewniony poprzez zdalne, graficzne interfejsy 
administracyjne (GUI, HTTPS, HTML5, out-of-band management), co stanowi standard 
techniczny właściwy dla tego typu infrastruktury, jednak rozwiązania te nie posiadają 
interfejsów użytkownika w rozumieniu dostępności cyfrowej (np. aplikacji webowych dla 
obywateli) w związku z czym nie mają charakteru dostępnościowego w rozumieniu art. 100 
PZP. Zamówienie dotyczy infrastruktury, która nie jest bezpośrednio wykorzystywana przez 
użytkownika. Dostępność usług publicznych dla obywateli będzie realizowana na poziomie 
aplikacji i interfejsów użytkownika, które są przedmiotem odrębnych projektów. W związku z 
powyższym w ocenie Zamawiającego charakter zamówienia nie uzasadnia wprowadzenia 
wymagań dostępności dla osób niepełnosprawnych. Wymagania dotyczące dostępności w 
rozumieniu ustawy z dnia 19 lipca 2019 r. o zapewnianiu dostępności osobom ze 
szczególnymi potrzebami nie mają zastosowania do tego typu zamówienia.
Identifiant de la procédure: ab6dfd8a-9090-4f67-948f-d43c11d33fff
Identifiant interne: BZ-ZP.272.5.18.2026.MK
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Zamawiający przewiduje odwróconą kolejność oceny 
ofert zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 
(tekst jednolity: Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 ze zm.) zwanej dalej ustawą Pzp. 2. Ofertę należy 
sporządzić dokładnie według załączonego do Specyfikacji Warunków Zamówienia (w skrócie: 
SWZ) formularza ofertowego stanowiącego Załącznik nr 1 do SWZ lub na nim. Formularz 
ofertowy nie podlega uzupełnieniu po upływie terminu składania ofert. 3. Wykonawca, który 
powołuje się na rozwiązanie równoważne, w celu potwierdzenia zgodności oferowanej 
dostawy, zobowiązany jest wykazać, że oferowany produkt spełnia wymagania określone 
przez Zamawiającego w OPZ. Na Wykonawcy ciąży obowiązek, wykazania, że produkt 
równoważny spełnia wymagania postawione przez Zamawiającego w OPZ. 4. Oferta oraz 
wszystkie wymagane dokumenty składane przez Wykonawcę w toku postępowania winny być 
podpisane przez osobę upoważnioną do reprezentowania Wykonawcy, zgodnie z formą 
reprezentacji Wykonawcy wynikającą z właściwego rejestru lub centralnej ewidencji i 
informacji o działalności gospodarczej, właściwym dla danej formy organizacyjnej Wykonawcy 
lub prawidłowo sporządzonego pełnomocnictwa. 5. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie (np. konsorcja, spółki cywilne) – winni oni ustanowić 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 6. 
Ofertę należy złożyć pod rygorem nieważności w formie elektronicznej (postać elektroniczna 
opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym), w języku polskim, zgodnie z przepisami 
prawa oraz dokumentami zamówienia. Nie dopuszcza się składania oferty w innym języku. 
Wszelkie dokumenty sporządzone w języku obcym winny być przetłumaczone na język polski. 
7. Ofertę wraz z załącznikami należy przekazać za pośrednictwem Platformy dostępnej pod 
adresem:  8. Wraz z ofertą należy złożyć: 8.1. Oświadczenie, o https://slaskie.ezamawiajacy.pl.
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), które stanowi dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez 
Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w pkt 2.1.6 oraz pkt 5.1.9 
niniejszego ogłoszenia; 8.2. Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033. składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp. 8.3.Odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej 
lub innego właściwego rejestru. 8.4. Pełnomocnictwa - jeżeli dotyczy. 8.5. Oryginał gwarancji 
lub poręczenia w postaci elektronicznej, zgodnie z zapisami rozdziału XII SWZ - w przypadku 
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wniesienia wadium w postaci niepieniężne. 8.6 Jeżeli dotyczy - przedmiotowe środki 
dowodowe, potwierdzające zgodność zaoferowanego produktu równoważnego z kryteriami 
równoważności opisanymi w OPZ. 9. Szczegółowy opis sposobu przygotowywania oferty 
znajduje się w rozdziale X SWZ. 10. Strona internetowa prowadzonego postępowania oraz na 
której będą zamieszczane zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem: https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci
/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r
/zamowienia_powyzej_kwot_unijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48820000 Serveurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 48822000 Serveurs informatiques, 30233000 Unités de 
mémoire et de lecture

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Ustala się obowiązek wniesienia przez Wykonawcę wadium 
w wysokości: 15 000,00 zł 2. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w IX rozdziale SWZ. 3. Zamawiający nie przewiduje warunków udziału w 
postępowaniu. 4. Zamawiający nie przewiduje podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 
109 ust. 1 ustawy Pzp . 5. Zamawiający nie przewiduje zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy. 6. Zamawiający nie przewiduje wymagania, o których mowa w art. 95 ust. 1 ustawy 
Pzp . 7. Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych przed wszczęciem 
postępowania. 8. Oferta musi obejmować całość zamówienia, Zamawiający nie dopuszcza 
możliwości składania ofert częściowych. 9. Oferta częściowa stanowić będzie ofertę o treści 
niezgodnej z warunkami zamówienia i zostanie odrzucona, zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp. 10. Uzasadnienie braku podziału zamówienia na części: Brak podziału 
zamówienia na części wynika z konieczności dopasowania zaoferowanego serwera z kartami 
FC do zaoferowanej biblioteki oraz z pasującymi do kart FC modułami. Nie ma podstaw do 
podziału zamówienia na zasadzie ilościowej, tak aby wielkość poszczególnych zamówień 
lepiej odpowiadała możliwościom MŚP. Rozdrobnienie zamówienia mogłoby powodować 
niekorzystne skutki dla Zamawiającego w postaci np. zwiększenia ofertowanych cen. 
Dokonanie podziału zamówienia na części groziłoby nie tylko nadmiernymi trudnościami 
technicznymi czy nadmiernymi kosztami wykonania zamówienia, ale również potrzebą 
skoordynowania działań różnych wykonawców realizujących poszczególne części zamówienia 
co mogłoby poważnie zagrozić właściwemu wykonaniu zamówienia. Zamawiający nie może 
mieć pewności, że dopuszczając składanie ofert częściowych, nawet prowadząc jedno 
postępowanie, uzyska oferty na całość przedmiotu umowy. Zamawiający dokonując podziału 
zamówienia na części otrzymuje formułę zamówienia, w której może nie otrzymać całości 
przedmiotu zamówienia. Udzielenie zamówienia bez podziału na części pozwala na uzyskanie 
oferty najkorzystniejszej ekonomiczne promującej najlepszą relację jakości do ceny. Brak 
podziału zamówienia na części nie narusza zasad uczciwej konkurencji oraz równego 
traktowania wykonawców i nie organiczna dostępu do zamówienia małym i średnim 
przedsiębiorstwom.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
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art. 132 ustawy Pzp

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1. 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w: 1) art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: o którym mowa w art. 47 
ustawy z dnia 25.06.2010 r. o sporcie; przeciwko wiarygodności dokumentów, o którym mowa 
w art. 270-277d Kodeksu karnego; przeciwko obrotowi gospodarczemu, o którym mowa w art. 
296-307 Kodeksu karnego lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, wskazanych powyżej. 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. 3) art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego tj. Wykonawcę: 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 01.03.2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24.02.2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 tej ustawy; którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29.09.1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24.02.2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji 
w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
tej ustawy. Do Wykonawcy podlegającego wykluczeniu w tym zakresie, stosuje się art. 7 ust. 3 
wspomnianej ustawy. 4) art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie z dnia 
31.07.2014 r. (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033. Podstawa wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 dotyczy również 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów udostępniających zasoby, na których 
zdolnościach Wykonawca polega w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości 
zamówienia. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona (przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty), w celu wykazania braku podstaw (przesłanek) wykluczenia z 
postępowania (określonych w pkt 1 powyżej), na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp 
zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni 
następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym: a) w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, b) w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniach, składanych na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego w: a) art. 108 ust. 1 pkt 4 
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ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, b) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, c) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033. 3. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
dokumentów, wskazanych w pkt 2.1) powyżej – składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie wskazanym w pkt 2.1) powyżej. 
Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 4. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, wskazanych w 
pkt 3 powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, wskazanych 
w pkt 1.1) i 1.2) powyżej, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp: Jeżeli w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawca, 
którego oferta zostanie najwyżej oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu 
wykazania braku podstawy (przesłanki) wykluczenia z postępowania, na podstawie art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 
dni następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniach, składanych 
na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Corruption: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
art. 228-230a, 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. 2. Wykonawca, 
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którego oferta zostanie najwyżej oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu 
wykazania braku podstaw (przesłanek) wykluczenia z postępowania, na podstawie art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 
dni następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 2 powyżej – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 2 powyżej. 
Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 4. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 3 powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w pkt 1 powyżej, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Fraude: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo skarbowe, o którym mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu wykazania braku podstaw 
(przesłanek) wykluczenia z postępowania, na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp zostanie 
wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni następujących 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzonej 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o 
których mowa w pkt 2 powyżej – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak 
rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 2 powyżej. Dokument powinien być wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 3 powyżej, lub gdy dokumenty te 
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nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w pkt 1 powyżej, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 1. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. 2. Wykonawca, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu 
wykazania braku podstaw (przesłanek) wykluczenia z postępowania, na podstawie art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 
dni następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 2 powyżej – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 2 powyżej. 
Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 4. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 3 powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w pkt 1 powyżej, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 1. 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp: Wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
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społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
prawie spłaty tych należności. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona 
(przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu wykazania braku podstawy (przesłanki) 
wykluczenia z postępowania, na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp zostanie wezwany do 
złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni następujących aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniach, składanych na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 1. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp: 
Wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w prawie spłaty 
tych należności. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona (przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty), w celu wykazania braku podstawy (przesłanki) wykluczenia z 
postępowania, na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp zostanie wezwany do złożenia w 
wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni następujących aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: 1) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniach, składanych na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 1. 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: Jeżeli Zamawiający może 
stwierdzić na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi 
Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe, chyba że 
wykażą że przygotowali te oferty niezależnie od siebie. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie 
najwyżej oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu wykazania braku 
podstawy (przesłanki) wykluczenia z postępowania, na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp 
zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni 
następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę 
częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej, 
niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 2) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniach, składanych 
na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji.
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Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 1. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego; powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 
9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. 2. Wykonawca, 
którego oferta zostanie najwyżej oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu 
wykazania braku podstaw (przesłanek) wykluczenia z postępowania, na podstawie art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 
dni następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 2 powyżej – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 2 powyżej. 
Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 4. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 3 powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w pkt 1 powyżej, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 1. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego lub przestępstwo udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. 2. Wykonawca, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu 
wykazania braku podstaw (przesłanek) wykluczenia z postępowania, na podstawie art. 126 
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ust. 1 ustawy Pzp zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 
dni następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 2 powyżej – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 2 powyżej. 
Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 4. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 3 powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w pkt 1 powyżej, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Participation à une organisation criminelle: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu wykazania braku podstaw 
(przesłanek) wykluczenia z postępowania, na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp zostanie 
wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni następujących 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzonej 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o 
których mowa w pkt 2 powyżej – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak 
rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 2 powyżej. Dokument powinien być wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 3 powyżej, lub gdy dokumenty te 
nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w pkt 1 powyżej, zastępuje się je 
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odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 1. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. 2. Wykonawca, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu 
wykazania braku podstaw (przesłanek) wykluczenia z postępowania, na podstawie art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 
dni następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 2 powyżej – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 2 powyżej. 
Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 4. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 3 powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w pkt 1 powyżej, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup biblioteki taśmowej oraz serwera wraz z dostawą oraz wsparciem technicznym 
producenta
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Description: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje: zakup biblioteki taśmowej oraz serwera wraz 
z dostawą oraz wsparciem technicznym producenta. 2. Przedmiot umowy musi być fabrycznie 
nowy, dopuszczony do obrotu, posiadający oznakowanie CE, pochodzący z legalnego kanału 
sprzedaży producenta na rynek europejski. 3. Opis przedmiotu zamówienia (w skrócie: OPZ) 
stanowi Załącznik nr 3 do SWZ/Załącznik nr 1 do projektowanych postanowień umowy. 4. 
Projektowane postanowienia umowy w sprawie powyższego zamówienia publicznego, które 
zostaną wprowadzone do treści umowy (w skrócie: PPU) znajdują się w Załącznik nr 2 do 
SWZ. 5. Instrukcje dla Wykonawcy znajdują się na Platformie pod adresem: https://slaskie.

 ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&c
lientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList 6. Przedmiot umowy jest 
współfinansowany przez Unię Europejską - ze środków Programu Fundusze Europejskie dla 
Śląskiego 2021-2027, Priorytet 1 Fundusze Europejskie na inteligentny rozwój, Działanie 
01.04 Cyfryzacja administracji publicznej w ramach Projektu FESL.01.04-IZ.01-101/24 pn. 
„Regionalne e-usługi dla samorządowych jednostek organizacyjnych Województwa 
Śląskiego”. 7. Zamawiający nie określa wymagań w zakresie dostępności dla osób 
niepełnosprawnych oraz projektowania z przeznaczeniem dla wszystkich użytkowników ze 
względu na charakter i specyfikę przedmiotu zamówienia. Przedmiotem zamówienia jest 
zakup biblioteki taśmowej oraz serwera wraz z dostawą oraz wsparciem technicznym 
producenta. Urządzenia te: Stanowią sprzęt, którego funkcjonalność i parametry techniczne są 
określone przez producenta i nie podlegają modyfikacją w zakresie dostępności, • są 
przeznaczone do pracy w zamkniętej infrastrukturze serwerowej (szafy RACK),nie stanowią 
wyposażenia ogólnodostępnego, • nie są przeznaczone do bezpośredniego użytkowania 
przez osoby fizyczne, w tym osoby ze szczególnymi potrzebami, • są obsługiwane wyłącznie 
przez wyspecjalizowany personel techniczny IT, który nie wymaga dodatkowych 
mechanizmów dostępności, w ramach obowiązków służbowych, • dostęp do funkcji 
zarządzania urządzeniami został zapewniony poprzez tylko dla wyspecjalizowanego 
personelu technicznego IT Zamawiającego, • muszą posiadać oznakowanie CE co zapewnia 
jego zgodność z regulacjami technicznymi. Jednocześnie Zamawiający wskazuje, że dostęp 
do funkcji zarządzania urządzeniami został zapewniony poprzez zdalne, graficzne interfejsy 
administracyjne (GUI, HTTPS, HTML5, out-of-band management), co stanowi standard 
techniczny właściwy dla tego typu infrastruktury, jednak rozwiązania te nie posiadają 
interfejsów użytkownika w rozumieniu dostępności cyfrowej (np. aplikacji webowych dla 
obywateli) w związku z czym nie mają charakteru dostępnościowego w rozumieniu art. 100 
PZP. Zamówienie dotyczy infrastruktury, która nie jest bezpośrednio wykorzystywana przez 
użytkownika. Dostępność usług publicznych dla obywateli będzie realizowana na poziomie 
aplikacji i interfejsów użytkownika, które są przedmiotem odrębnych projektów. W związku z 
powyższym w ocenie Zamawiającego charakter zamówienia nie uzasadnia wprowadzenia 
wymagań dostępności dla osób niepełnosprawnych. Wymagania dotyczące dostępności w 
rozumieniu ustawy z dnia 19 lipca 2019 r. o zapewnianiu dostępności osobom ze 
szczególnymi potrzebami nie mają zastosowania do tego typu zamówienia.
Identifiant interne: BZ-ZP.272.5.18.2026.MK

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48820000 Serveurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 48822000 Serveurs informatiques, 30233000 Unités de 
mémoire et de lecture
Options: 
Description des options: Zamawiający nie przewiduje opcji.

https://slaskie.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&c
https://slaskie.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&c
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: Zamówienie jest współfinansowane przez Unię Europejską ze 
środków Programu Fundusze Europejskie dla Śląskiego 2021-2027, Priorytet 1 Fundusze 
Europejskie na inteligentny rozwój, Działanie 01.04-Cyfryzacja administracji publicznej w 
ramach Projektu FESL.01.04-IZ.01-OBFB/24 pn. „Regionalne e-usługi dla samorządowych 
jednostek organizacyjnych Województwa Śląskiego
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: 1. Dotyczy pkt 5.1.3 Szacowany okres obowiązywania: 1.1. 
Przedmiot umowy zostanie zrealizowany w terminie do 90 dni kalendarzowych od dnia 
zawarcia umowy, zgodnie ze złożoną ofertą. 2. Szczegółowe informacje dotyczące 
zamówienia w szczególności podstawy wykluczenia, wymagania dotyczące wadium oraz form 
składanych dokumentów znajduje się w SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Łączna cena zamówienia brutto
Description: Punkty za kryterium „Łączna cena zamówienia brutto” zostaną przyznane w skali 
punktowej od 0 do 60 punktów według poniższego wzoru: najniższa cena zamówienia brutto 
spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu / cena zamówienia brutto 
oferty badanej (przeliczanej) x 60 = liczba punktów W powyższym kryterium Wykonawca może 
uzyskać maksymalnie 60 punktów. Uwaga: Liczba punktów w kryterium „Łączna cena 
zamówienia brutto” zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc po przecinku. Jeżeli trzecia cyfra 
po przecinku jest mniejsza niż 5 to przy zaokrągleniu druga cyfra nie ulega zmianie, a jeżeli 
trzecia cyfra po przecinku jest równa 5 lub większa to druga cyfra zostanie zaokrąglona w górę.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji zamówienia
Description: Punkty za kryterium „Termin realizacji zamówienia”, zostaną przyznane zgodnie z 
formułą: - brak skrócenia terminu realizacji zamówienia- tj. termin realizacji zamówienia 
wyniesie maksymalnie do 90 dni kalendarzowych: 0 pkt; - skrócenie terminu realizacji 
zamówienia o 30 dni - tj. termin realizacji zamówienia wyniesie maksymalnie do 60 dni 
kalendarzowych: 20 pkt. Maksymalna liczba punktów w tym kryterium wynosi 20. Termin 
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realizacji zamówienia, od dnia zawarcia umowy wskazany przez Wykonawcę w formularzu 
ofertowym zostanie wpisany do umowy. Uwaga 1: Zamawiający wymaga, aby termin realizacji 
zamówienia nie przekraczał 90 dni kalendarzowych od dnia zawarcia umowy. Uwaga 2: W 
przypadku niewskazania przez Wykonawcę, skrócenia terminu realizacji zamówienia od dnia 
zawarcia umowy, przyjmuje się, że Wykonawca zaoferował czas maksymalny 90 dni 
kalendarzowych od dnia zawarcia umowy i w związku z powyższym oferta Wykonawcy 
otrzyma 0 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kompatybilność z posiadanym przez Zamawiającego oprogramowaniem LTFS LE
Description: Punkty za kryterium „Kompatybilność z posiadanym przez Zamawiającego 
oprogramowaniem LTFS LE”, zostaną przyznane zgodnie z formułą: - niezaoferowanie 
przedmiotu zamówienia kompatybilnego z posiadanym przez Zamawiającego 
oprogramowaniem LTFS LE – 0 pkt; - zaoferowanie przedmiotu zamówienia kompatybilnego z 
posiadanym przez Zamawiającego oprogramowaniem LTFS LE – 15 pkt. Maksymalna liczba 
punktów w tym kryterium wynosi 15. Uwaga: W przypadku niewskazania przez Wykonawcę 
zaoferowania przedmiotu kompatybilnego z posiadanym przez Zamawiającego 
oprogramowaniem LTFS LE przyjmuje się, że Wykonawca nie zaoferował przedmiotu 
zamówienia kompatybilnego z posiadanym przez Zamawiającego oprogramowaniem LTFS LE 
i w związku z powyższym oferta Wykonawcy otrzyma 0 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Ilość taśm LTO10
Description: Punkty za kryterium „Ilość taśm LTO10”, zostaną przyznane, zgodnie z formułą: - 
niezaoferowanie dodatkowych taśm LTO 10 w ilości 20 sztuk – 0 pkt; - zaoferowanie 
dodatkowych taśm LTO 10 w ilości 20 sztuk – 5 pkt. Maksymalna liczba punktów w tym 
kryterium wynosi 5. Uwaga: W przypadku niewskazania przez Wykonawcę zaoferowania 
dodatkowych taśm LTO 10 w ilości 20 sztuk przyjmuje się, że Wykonawca nie zaoferował 
dodatkowych taśm LTO 10 w ilości 20 sztuk i w związku z powyższym oferta Wykonawcy 
otrzyma 0 punktów. Uwaga: Weryfikacja spełnienia kryterium zostanie dokonana przez 
Zamawiającego, na podstawie danych wskazanych przez Wykonawcę w pkt 5 formularza 
ofertowego (załącznik 1 do SWZ)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci
/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r
/zamowienia_powyzej_kwot_unijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://slaskie.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais

https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia_powyzej_kwot_unijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia_powyzej_kwot_unijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia_powyzej_kwot_unijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://slaskie.ezamawiajacy.pl
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Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Ustala się obowiązek wniesienia przez Wykonawcę 
wadium w wysokości: 15 000,00 zł (słownie: piętnaście tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium 
należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w IX rozdziale 
SWZ. 3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: a) w 
pieniądzu – przelewem na rachunek bankowy Województwa Śląskiego w: Bank Pekao S.A. O
/W-wa ul. Towarowa 25 00-958 Warszawa nr 37 1240 6292 1111 0010 5063 8458 tytuł 
przelewu: „Wadium w postępowaniu nr BZ-ZP.272.5.18.2026.MK” - wadium w formie 
pieniądza uważa się za prawidłowo wniesione, gdy środki pieniężne będą znajdowały się na 
koncie Zamawiającego przed upływem wyznaczonego terminu składania ofert b) w 
gwarancjach bankowych; c) w gwarancjach ubezpieczeniowych; d) w poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w 
postaci niepieniężnej należy złożyć wraz z ofertą poprzez Platformę przetargową - w 
wydzielonym, odrębnym pliku. Należy przekazać oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci 
elektronicznej. 5. Dopuszcza się, aby wadium zostało wniesione przez pełnomocnika (lidera) 
lub jednego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, z 
zastrzeżeniem pkt 5.1. XII rozdziału SWZ. 5.1. W przypadku wniesienia wadium w postaci 
niepieniężnej, treść dokumentu wadialnego musi zapewniać możliwość zaspokojenia 
interesów Zamawiającego co oznacza, że uzyskanie zagwarantowanej zapłaty wadium musi 
obejmować wszystkie wskazane w ustawie Pzp przesłanki zatrzymania wadium, o których 
mowa w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp, tj. działania lub zaniechania wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 6. Zwrot wadium: 6.1. z urzędu: 
Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia 
wystąpienia jednej z okoliczności wskazanych w art. 98 ust. 1 pkt 1-3 ustawy Pzp; 6.2. na 
wniosek Wykonawcy: Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż w 
terminie 7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności wskazanych w art. 98 ust. 1 pkt 1-3 
ustawy Pzp. Zamawiający, niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia 
złożenia wniosku zwraca wadium Wykonawcy: 1) który wycofał ofertę przed upływem terminu 
składania ofert; 2) którego oferta została odrzucona; 3) po wyborze najkorzystniejszej oferty, z 
wyjątkiem Wykonawcy, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; 4) po 
unieważnieniu postępowania, w przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na 
czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 6.3. Zamawiający zwraca 
wadium wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszty prowadzenia 
rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy 
wskazany przez Wykonawcę. 6.4. Zamawiający zwraca wadium wniesione w innej formie niż 
w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu 
wadium. Uwaga: Złożenie wniosku o zwrot wadium, powoduje rozwiązanie stosunku 
prawnego z Wykonawcą wraz z utratą przez niego prawa do korzystania ze środków ochrony 
prawnej, o których mowa w ustawie Pzp oraz rozdziale XVI SWZ. 7. Zamawiający zatrzymuje 
wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium wniesionego w formie innej niż w pieniądzu, 
występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, zgodnie z 
art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 8. Jeżeli Wykonawca jest podmiotem niepodlegającym reżimowi 
prawa polskiego i właściwości sądów polskich, w treści gwarancji musi figurować zapis o 
poddaniu sporów wynikających z wadium prawu polskiemu i polskiemu sądownictwu. 9. 
Wadium wniesione w formie gwarancji i poręczeń musi posiadać cechy bezwarunkowości, 
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nieodwołalności i płatności na pierwsze żądanie. 10. Pozostałe kwestie związane z wadium 
będą rozwiązywane zgodnie z ustawą Pzp.
Date limite de réception des offres: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy poprzez odszyfrowanie złożonych 
ofert. Zamawiający nie przewiduje jawnego/publicznego otwarcia ofert.
Informations complémentaires: Dotyczy pkt 5.1.12 Termin, do którego oferta musi pozostać 
ważna: Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 24/10
/2026.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Umowa w sprawie zamówienia zostanie zawarta 
na warunkach określonych w projektowanych postanowieniach umowy, które stanowią 
Załącznik nr 2 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowe zostały opisane w projektowanych postanowieniach 
umowy w sprawie powyższego zamówienia publicznego i znajdują się w Załączniku nr 2 do 
SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 3.1. 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy; 3.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp. 3.3. zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. 5. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 6. Terminy składania odwołań wskazane zostały w art. 515 dział IX 
Środki ochrony prawnej ustawy Pzp. 7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, 
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o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie za pośrednictwem Prezesa Izby. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określa Dział IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Województwo Śląskie
Organisation qui traite les offres: Województwo Śląskie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Województwo Śląskie
Numéro d’enregistrement: 9542770064
Adresse postale: ul. Ligonia 46
Ville: Katowice
Code postal: 40-037
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Point de contact: Województwo Śląskie
Adresse électronique: zamowienia@slaskie.pl
Téléphone: +48 (32) 774 06 91
Adresse internet: https://www.slaskie.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://slaskie.ezamawiajacy.pl
Profil de l’acheteur: https://bip.slaskie.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Otwarty Rynek Elektroniczny S.A.
Numéro d’enregistrement: 5262535153
Adresse postale: ul. Domaniewska 49 Trinity Park III

mailto:zamowienia@slaskie.pl
https://www.slaskie.pl
https://slaskie.ezamawiajacy.pl
https://bip.slaskie.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
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Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: oneplace@marketplanet.pl
Téléphone: +48 222572223
Adresse internet: https://oneplace.marketplanet.pl
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 55172f90-6aee-4a0b-9a23-568130abe13e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 25/06/2026 10:47:19 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 444025-2026
Numéro de publication au JO S: 122/2026
Date de publication: 29/06/2026

mailto:oneplace@marketplanet.pl
https://oneplace.marketplanet.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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